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Quando miro quel bel ciglio nero

Text by Pietro Metastasio (1698-1782)
Set by Wolfgang Amadeus Mozart (1756-1791), K. 524, original Italian text of An Chloë

Quando miro quel bel ciglio nero
     

When I-see that beautiful eye black
(When I see those beautiful dark eyes)

Pien di dolce ardor,
   

full of sweet passion,
(filled with sweet passion,)

E che scorgo sul vermiglio labbro
Un riso incantator,
Sento allor nel sen rapito
Un incendio di desir.
Idol mio, son ferito
Deh! ristora il mio martir.

Non temer che questo fuoco spiri
Colla verde età;
Ogni tempo ed ogni loco,
Fido a te mi troverà.
Il rigor d'avversa sorte
Non potrà cangiar mia fé,
Né spaventarmi la morte,
Se a soffrirla avrò per te.
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